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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2026/… 

af … 

til støtte for et projekt om begrænsning af sikkerhedsrisici  

i forbindelse med ammunition i Ukraine 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 28, stk. 1, og artikel 31, 

stk. 1, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Den 19. november 2018 vedtog Rådet EU-strategien til bekæmpelse af ulovlige 

skydevåben, håndvåben og lette våben (SALW) samt ammunition hertil. Unionen 

forpligtede sig bl.a. til at fremme anvendelsen af nye teknologier med henblik på en mere 

effektiv forvaltning af SALW-lagre og til fortsat at støtte samarbejde om og bistand til 

gennemførelsen af De Forenede Nationers handlingsprogram vedrørende SALW, herunder 

lagerforvaltning for SALW og ammunition. 

(2) Den 4. december 2023 vedtog De Forenede Nationers Generalforsamling den globale 

ramme for livscyklusforvaltning af konventionel ammunition (den globale ramme), som er 

en frivillig samarbejdsramme, der indeholder en række politiske tilsagn om at styrke og 

fremme eksisterende initiativer vedrørende og afhjælpe eksisterende mangler i 

forvaltningen af konventionel ammunition gennem hele dens livscyklus. Mål 5 i den 

globale ramme tilskynder staterne til at etablere den tekniske kapacitet til at udføre 

passende, systematisk og bæredygtig overvågning af konventionel ammunition i nationale 

lagre, alt efter hvad der er relevant og i overensstemmelse med national ret, herunder 

gennem tilvejebringelse og modtagelse af internationalt samarbejde og international 

bistand. 

(3) Den 14. april 2025 godkendte Rådet konklusioner om våbeneksportkontrol, hvori det 

pålagde Gruppen vedrørende Eksport af Konventionelle Våben (COARM), hvor det er 

relevant, at støtte kapacitetsopbygning i tredjelande med hensyn til forvaltning af våben- 

og ammunitionslagre. 
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(4) Ukraines udøvelse af sin naturlige ret til selvforsvar mod Ruslands angrebskrig siden den 

24. februar 2022 har omfattet anskaffelse og forvaltning af betydelige lagre af 

konventionel ammunition, hvilket har medført alvorlige sikkerhedsrisici og -udfordringer. 

(5) Unionens tiltag på området ikkespredning og nedrustning bør iværksættes, hvor det er 

relevant, for at mindske menneskelige lidelser og bidrage til det ukrainske folks sikkerhed i 

forbindelse med dets selvforsvar mod Ruslands angrebskrig og for at afbøde de negative 

konsekvenser i forbindelse med krigen. 

(6) Det er derfor hensigtsmæssigt, at Unionen gennem et finansielt bidrag støtter et projekt, 

der har til formål at begrænse sikkerhedsrisiciene i forbindelse med ammunition i 

Ukraine — 

VEDTAGET FØLGENDE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

1. Unionen støtter et projekt om begrænsning af sikkerhedsrisici i forbindelse med 

ammunition i Ukraine ("projektet"). 

2. Formålet med projektet er at begrænse sikkerhedsrisiciene i forbindelse med ammunition i 

Ukraine ved at fastlægge de ukrainske nationale myndigheders behov for teknisk kapacitet 

med hensyn til overvågning af ammunition og på dette grundlag forbedre den nationale 

tekniske kapacitet gennem anskaffelse og overdragelse af testudstyr og gennem 

tilvejebringelse af tilhørende oplæring. Projektet skal derved bidrage til forebyggelse af 

ammunitionsrelaterede ulykker og utilsigtede eksplosioner samt til forbedret beskyttelse af 

personel og øget civil sikkerhed. 

3. Bilaget til denne afgørelse indeholder en detaljeret beskrivelse af projektet. 

Artikel 2 

1. Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik ("den 

højtstående repræsentant") har ansvaret for gennemførelsen af denne afgørelse. 

2. Den tekniske gennemførelse af projektet varetages af Det Internationale Center for 

Humanitær Minerydning (GICHD) i Genève og ITF Enhancing Human Security (ITF). 
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3. GICHD og ITF udfører deres opgaver under den højtstående repræsentants ansvar. Med 

henblik herpå indgår den højtstående repræsentant de nødvendige aftaler med GICHD og 

ITF. 

Artikel 3 

1. Det finansielle referencebeløb for gennemførelsen af det af Unionen finansierede projekt 

("udgifterne") er på 1 996 834 EUR. 

2. Udgifterne forvaltes i overensstemmelse med de procedurer og regler, der gælder for 

Unionens budget. 

3. Kommissionen overvåger, at det i stk. 1 omhandlede finansielle referencebeløb forvaltes 

korrekt. Med henblik herpå indgår Kommissionen de nødvendige aftaler med GICHD og 

IFT. Det skal fremgå af disse aftaler, at GICHD og IFT sørger for, at Unionens bidrag 

bliver synligt i en grad, der svarer til dets sammenhæng og størrelse. 
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4. Kommissionen bestræber sig på at indgå de i stk. 3 omhandlede aftaler snarest muligt efter 

denne afgørelses ikrafttræden. Den underretter Rådet om eventuelle vanskeligheder i 

forbindelse med denne proces og om datoen for indgåelsen af aftalen. 

Artikel 4 

1. Den højtstående repræsentant aflægger rapport til Rådet om gennemførelsen af denne 

afgørelse på grundlag af halvårlige rapporter udarbejdet af GICHD og ITF. 

2. Kommissionen aflægger rapport til Rådet om projektets finansielle aspekter. 

Artikel 5 

1. Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

2. Denne afgørelse udløber 36 måneder efter indgåelse af de i artikel 3, stk. 3, omhandlede 

aftaler eller seks måneder efter datoen for dens ikrafttræden, hvis en af disse aftaler ikke er 

indgået i denne periode. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


